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Załącznik nr 4 do Zarządzenia Nr………….. 
 

 
KARTA KURSU 

 
 
 

Nazwa Opcja językowa – Gruppo nominale  

Nazwa w j. ang. Linguistic option – Nominal group 

 

Koordynator 
mgr Elizaveta Prokopovich-

Mikutska 

Zespół dydaktyczny 

   

Punktacja ECTS* 1 

 
 

 

 
 
Opis kursu (cele kształcenia) 
 

Podstawowym celem kursu jest pogłębienie znajomości funkcjonowania frazy nominalnej. Liczne ćwiczenia 
gramatyczne pozwolą studentom na utrwalenie różnorodnych aspektów związanych z morfologią 
rzeczownika, przymiotnika, zaimka i rodzajnika oraz ich współdziałaniem w obrębie zdania. 

 
 
Warunki wstępne 
 

Wiedza 
 
Podstawowa wiedza z zakresu gramatyki teoretycznej. 
 

Umiejętności Umiejętność posługiwania się językiem włoskim na poziomie średnim. 

 
Kursy 

Praktyczna nauka języka włoskiego. 
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Efekty kształcenia  
 

Wiedza 

Efekt kształcenia dla kursu 
Odniesienie do efektów 

kierunkowych 

W01: zna podstawową terminologię z zakresu gramatyki 
teoretycznej języka włoskiego 

K1_W02 

 
 

Umiejętności 

Efekt kształcenia dla kursu 
Odniesienie do efektów 

kierunkowych 

U01: posługuje się językiem włoskim tworząc zdania 
rozbudowane, poprawne z punktu widzenia gramatyki i 
pragmatyki tekstu 
 
U02: współdziała i pracuje w grupie wykonując polecenia 
prowadzącego  

K1_U08 
 
 
 
K1_U09 

 
 

Kompetencje 
społeczne 

Efekt kształcenia dla kursu 
Odniesienie do efektów 

kierunkowych 

K01: prawidłowo identyfikuje trudności związane ze 
stosowaniem w mowie zasad tworzenia grupy nominalnej  

K1_K01 

 
 
 

Organizacja 

Forma zajęć 
Wykład 

(W) 

Ćwiczenia w grupach 

A  K  L  S  P  E  

Liczba godzin   15     
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Opis metod prowadzenia zajęć 
 

metody podające: pogadanka, objaśnienie lub wyjaśnienie, prezentacja multimedialna 
metody aktywizujące: dyskusja dydaktyczna  
metody praktyczne: ćwiczenia 

 
 
Formy sprawdzania efektów kształcenia 
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W01        x    x  
U01        x    x  
U02        x      
K01        x      

 
 
 

Kryteria oceny 
Zaliczenie na podstawie: udziału w zajęciach - obowiązkowa obecność na zajęciach (zgodnie z 
regulaminem studiów  - art. 29.2) oraz pozytywnego wyniku pisemnego testu egzaminacyjnego. 

 
 

Uwagi 

 

 

 
 
Treści merytoryczne (wykaz tematów) 
 
 Morfologia rzeczownika, przymiotnika, zaimka. 
 Rodzajnik określony, nieokreślony, cząstkowy, zerowy: formy, znaczenie, zastosowanie. 
 Miejsce przymiotnika we frazie nominalnej. 

 
 
Wykaz literatury podstawowej 
 
 Gatti F., Peyronel S., Grammatica in contesto, Loescher, Torino, 2006. 

 Ercolino E., Pellegrino T.A., L’utile e il dilettevole, Loescher, Torino, 2011. 

 Bertoni S., Nocchi S., Le parole italiane, Alma, Firenze, 2003. 

 
Wykaz literatury uzupełniającej 
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 Barreca A.M., Cogliandro C., Murgia G., Palestra italiana, Bonacci, Roma, 2003. 
 Galasso S., Trama G. Italiano in cinque minuti 1, Alma, Firenze, 2009. 
 Aprile G., Graziani F., Trama G. Italiano in cinque minuti 2, Alma, Firenze, 2009. 

 
 
 
Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta) 
 

liczba godzin w kontakcie z 

prowadzącymi 

Wykład  

Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.) 15 

Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym  

liczba godzin pracy studenta 

bez kontaktu z 

prowadzącymi 

Lektura w ramach przygotowania do zajęć 5 

Przygotowanie krótkiej pracy pisemnej lub referatu po 

zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu 
 

Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat 

(praca w grupie) 
 

Przygotowanie do egzaminu/zaliczenia 10 

Ogółem bilans czasu pracy 30 

Liczba punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika 1 

 


